
Salü Mitenand לאי"ט 
 
Wir sind bei Kapitel 91 Posuk 2, 3, 4:  'כי הוא יצלך  –אמר לה– 
 באברתו יסך לך
Heute kommen auch wieder einmal גמטריות  zum Zug. 
 

 Der Wechsel in der Personenform ist bemekrenswert: 
ER sitzt, ICH sage, ER rettet DICH. Wer spricht hier zu 
wem? 

 Der פסוק von  באברתו יסך לך– mit seinen Flügeln schützt 
Er dich – wird als Schutz vor den  מזיקין ausgelegt und 
auf  מצות סוכה und  תורה ausgelegt. Wo ist 
 ?תורה angedeutet  und wo סוכה 

 Und auch folgendes hat mit Schutz zu tun: Als  אדם
 hörte, versteckte er  הקב"ה die Stimme von הראשון 
sich in den Bäumen des Gartens. Was wollte אדם, der 
ja הקב"ה  nahe stand wie kein anderer nach ihm, damit 
erreichen? Und warum hat ihm הקב"ה  genau dieses 
“Sich-Verstecken” nicht zum Vorwurf gemacht? 

 
Der letzte Exkurs stammt einmal mehr aus den הערות, welche 
Rabbi Sruly Bornstein שליטא  in seinem wunderbaren  שיעור דף
 anbringt. Hier der Link: https://alldaf.org (sowie auf der  יומי
Web-site von Lakewood-Daf-Yomi). 
 


